
MF

z Teploměr a vlhkoměr
     Návod k použití............................2

HM 55



2 3

Přečtěte si pečlivě tento návod k použití, uschovejte 
ho pro pozdější použití, poskytněte ho i ostatním uži-
vatelům a řiďte se pokyny, které jsou v něm uvedené.

Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
jsme rádi, že jste si vybrali výrobek z našeho sortimentu. Naše znač-
ka je synonymem pro vysoce kvalitní, důkladně vyzkoušené výrob-
ky k použití v oblastech určování energetické spotřeby, hmotnosti, 
krevního tlaku, tělesné teploty, srdečního tepu, pro jemnou manuální 
terapii, masáže, vzduchovou terapii, péči o krásu i o dítě.

S pozdravem
Váš tým Beurer
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Důležité pokyny
•	 Přístroj chraňte před nárazy, vlhkostí, prachem, chemikáliemi, sil-

nými teplotními výkyvy, přímým slunečním zářením a příliš blízkými 
tepelnými zdroji (kamna, topná tělesa).

•	 Přístroj chraňte před otevřeným ohněm (např. svíčkami).
•	 Přístroj není žádná hračka. Proto ho uchovávejte mimo dosah dětí.
•	 Přístroj čistěte vlhkou utěrkou. Nepoužívejte žádné abrazivní čistící 

prostředky a nikdy přístroj neumývejte pod vodou. 
•	 Na přístroj nestavte žádné předměty.
•	 Při používání přístroj nikdy nezakrývejte, např. dekou nebo polš-

tářem.
•	 Přístroj je určen pouze pro domácí použití. Přístroj nepoužívejte 

venku.
•	 Při změně prostředí potřebuje přístroj 15 minut, než začne posky-

tovat správné hodnoty.
•	 V případě neodborného používání přístroje nebo jeho otevření 

zaniká záruka.

Pokyny pro zacházení s bateriemi
•	 Pokud by se tekutina z článku baterie dostala do kontaktu s po-

kožkou nebo očima, opláchněte postižené místo vodou a vyhle-
dejte lékaře.

•	 Pokud baterie vyteče, použijte ochranné rukavice a vyčistěte při-
hrádku na baterie suchou utěrkou.

•	  Nebezpečí spolknutí! Malé děti by mohly baterie spolknout 
a udusit se. Baterie proto uchovávejte mimo dosah dětí!

•	 Dbejte na označení polarity plus (+) a minus (−).
•	 Chraňte baterie před nadměrným teplem.
•	  Nebezpečí výbuchu! Baterie nevhazujte do ohně.
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•	 Baterie nesmí být nabíjeny nebo zkratovány.
•	 V případě, že nebudete přístroj delší dobu používat, vyjměte ba-

terie z přihrádky.
•	 Používejte stejný nebo rovnocenný typ baterií. 
•	 Vyměňujte vždy všechny baterie zároveň.
•	 Nepoužívejte dobíjecí akumulátory!
•	 Baterie se nesmí rozebírat, otevírat nebo drtit.

1.	 Obsah balení 
1x teploměr a vlhkoměr HM 55
2x baterie AAA 
Tento návod k použití
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2.	 K seznámení
S teploměrem a vlhkoměrem HM 55 můžete měřit aktuální pokojo-
vou teplotu a relativní vlhkost vzduchu, jejichž hodnoty se zobrazí 
na displeji.
V kombinaci s bezplatnou aplikací „beurer FreshRoom“ (Android 
a iOS) máte navíc možnost pohodlně si přenést naměřené hodnoty 
do chytrého telefonu a sledovat je delší období. Naměřené hodnoty 
se přenášení přes Bluetooth®. 
Jakmile se teploměr a vlhkoměr prostřednictvím aplikace spáruje 
s telefonem, zobrazí se na displeji aktuální čas. Poté se na displeji 
střídavě zobrazuje čas, teplota a relativní vlhkost vzduchu.
V aplikaci můžete zadat minimální a maximální hodnoty pro teplotu 
a vlhkost vzduchu. Indikátor LED na přístroji pak ukazuje, zda se 
teplota / vlhkost vzduchu nachází v rozmezí minimálních/maximál-
ních hodnot (zelená kontrolka) nebo mimo toho rozmezí (červená 
kontrolka).
Díky příjemné velikosti můžete teploměr a vlhkoměr postavit téměř 
kamkoliv. Na zadní straně teploměru a vlhkoměru se nachází zá-
věsné očko, pomocí něhož můžete přístroj připevnit na zeď (např. 
na hřebíček).
S aplikací „beurer FreshRoom“ můžete propojit až pět teploměrů a 
vlhkoměrů zároveň a tyto přístroje individuálně pojmenovat (např. 
„kuchyň“ nebo „obývací pokoj“).
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3.	 Popis přístroje
1  LCD displej
2  Tlačítko PAIR
3  Tlačítko RESET
4  Přihrádka na baterie s krytem
5  Závěsné očko
6  Indikátor LED

®

1

2 3

4

Horní strana

Spodní strana

5

6

Zadní strana Přední strana
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4. Uvedení do provozu
1. Posuňte kryt přihrádky na baterie na spodní straně ve směru šipky.

2. Vložte dvě baterie AAA. Při vkládání baterií 
dbejte na správné pólování (+/−) podle zobrazení 
v přihrádce na baterie. 

3. Přihrádku na baterie zavřete tak, že kryt přitisknete 
dolů a posunete ho proti směru šipky znázorněné na krytu. Na 
displeji přístroje se krátce po vložení baterií zobrazí „____“. Pak 
se zobrazí aktuální teplota a relativní vlhkost vzduchu.

4. Teploměr a vlhkoměr umístěte co nejvíce do středu prostoru (bez 
průvanu). 

5. Stáhněte si bezplatnou aplikaci „beurer FreshRoom“ z Apple App-
Store (iOS) nebo  Google Play (Android).

Systémové požadavky:
- Bluetooth® 4.0,
- iOS od verze 8.0,
- Android™ od verze 4.4   
Pro seznam podporovaných zařízení naskenujte uve-
dený QR kód: 

6. Otevřete aplikaci „beurer FreshRoom“ a postupujte podle pokynů.
7. Jakmile bude teploměr a vlhkoměr propojen s aplikací „beurer 

FreshRoom“, zobrazí se na displeji přístroje také přesný čas.
8. Respektujte, že při změně prostředí potřebuje teploměr a vlhko-

měr 15 minut na zobrazení nových naměřených hodnot.
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Obnovení továrního nastavení přístroje
Pro obnovení továrního nastavení přístroje stiskněte na 5 sekund 
tlačítko RESET na spodní straně. Nastavení na přístroji a data ulo-
žená do této doby budou smazána. Tovární nastavení přístroje bylo 
obnoveno. Data, která již byla do aplikace přenesena, však v ní zů-
stanou zachována.

5.	 Co dělat v případě problémů
Problém Řešení

Na displeji bliká symbol baterie. Baterie je vybitá.
Vyměňte baterii.

Místo vlhkosti vzduchu se zob-
razuje „____“.

Teplota méně než 0 °C.
Přeneste přístroj do prostředí 
s teplotou > 0 °C.

6.	 Likvidace
V zájmu ochrany životního prostředí nelze přístroj po ukončení jeho 
životnosti likvidovat spolu s domácím odpadem. Likvidace se musí 
provést prostřednictvím příslušných sběrných míst ve vaší zemi. 
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci materiálů. Přístroj 
zlikvidujte podle směrnice o odpadních elektrických a elek-
tronických zařízeních (OEEZ). Pokud máte otázky, obraťte se 
na příslušný komunální úřad, který má na starosti likvidaci.
Použité, zcela vybité baterie se likvidují prostřednictvím speciál-
ně označených sběrných nádob, ve sběrnách pro zvláštní odpady 
nebo u prodejců elektrotechniky. Podle zákona jste povinni baterie 
likvidovat.
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Na bateriích s obsahem škodlivých látek se nacházejí tyto značky: 
Pb = baterie obsahuje olovo,
Cd = baterie obsahuje kadmium, 
Hg = baterie obsahuje rtuť.

7.	 Technické údaje
• Rozsah měření teploty: −10 až +70 °C (14 °F až +158 °F)
• Rozsah měření vlhkosti vzduchu: ≤80 %
• 2x baterie 1,5 V AAA
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Beurer GmbH • Söflinger Straße 218 • 89077 Ulm, Germany 
• www.beurer.com • www.beurer-healthguide.com 
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